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EREMITEN *}
Et B ihang til Werthers Lidande.

FÖRSTA BREFVET.
Hcrz til fin vän Röthe i en ftor Stad.

T)J-^etta Ikrifver jag dig til ifrån min aldeles
färdiga koja, fom, faftän med måfla och löf
bétäckt, likväl lkyddar mot ftormar och regn.
Jag hade aldrig föreftält mig, at detta climat
äfven om vintren kunde vara få'mildt. Defs-
utom är negden omkring mig ganlka förträffe-
lig. Man fer förunderligen öfver hvarandra
hvälfda berg, hvilkas mörka Ikogrika hufvuden
tyckas vara «t värn mot den påtryckande Him*
melenj i djupet derunder en rymlig dal, der
utmed en liten klar flod, hufen af en fattig^
men likväl lycklig by ligga kringftrödde. Då
jag någon gång går dit ned, och öfverfer den
trånga kretfen af ideer, innom hvilken deffe
Adams barn få helt och hållet exiftera, deras
enkla och evigt enahanda göromål, vifsheten och
fäkerheten af deras glädje, få tryckes mit hjer-
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ta tilhopa, jag är färdig at förbanna den ftun-

den, då jag ej föddes til bonde. Ofta fe de

på mig fulle af förundran, när jag på detta
fätt fmyger omkring ibland dem, och aldrig
är i ,min koja, aldrig kan fympathifera med

dem i fkämt eller alfvar. Til flut måfte jag
väl blygas och förföka at likna dem; ty de

förftå på fit fätt mäfterligt, at låta fit vett

fpela öfver rain rvverkfamhet. Alt detta be-

kymrar mig likväl föga, emedan de merendels
hafva rätt; et tilftånd, fom är åtföljdt af deffa
yttre fymptomer, måfte ju ända fedan Petrarchas
tid hafva» varit et allmänt gäck - ämne. Men

fkulle mig tillåtas valet, få bli altid en ärlig
Landtmans ftickord en välgerning för mig, i
jämnforelfe med tomma Sprättars åtlöje. i Stä*
derne.

Då. du en dag blir fri från göromål, fa
kom til mig. Du är den enda mänoilka, fom,
ännu ftundom förftår mig.

Herz.

ANDRA BREFVET.

Herz til Röthe, fom ej ger budet annat 5a.
.en fedel, på hvilken var Ikrifvet med bly*
ertz: Herz! Du oroar mig.

Jag tackar dig får dit förekommande med*
lidande. Hvad i mina yttre omftändigheter är
befvärligt ocfi tryckande, befvärar och tryc-
ker xnig intet. Det är innom mig något , fom
gör mig känflolös för att yttre.

Fih
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Förmodeligen har du hört, at mina fifla
penningar, detn jag medbäde från Stridén, ha'r
"en iilak bonde borfftuiit-, hvilken paffade på
tilfället, då jag var i byn för åt köpa bröd.
I>ock> hväd gör jag med penningar? Då be-
hofvet trycker, gör jag et dagsvärk i byen,
hviiket fäfter mig i ftånd, ät två dagar :fritt
Umgås med mina phantäfier.

Jag är lycklig, min Van, fullkomligt lyck-
lig. Då Solen i går ‘gaf ofs midt i vifitren eiti
vacker fominardäg, gick jag och fpatferade i
ängén, helt och hållet öfVerlämnad åt känflan
för et föremål, en känfla, föm utan ät kunba
fmickras af et ömt hopp, ändock förfjériar ät
brinna. Fältens matta grönfka, fom fyntés
kämpa med rimfroft och fhö, de bruna förtof-
'kade buikarne,-hvilken lifvande anblick föret
-hjerta fådant föm mitt! Jag tänkte då, min
Tiöift kommer väl ock én gång, och gör flat på
de&na inre plåga. . At dö från den vérld, foAi
Få litet kände mig då. jag önfltäde känna hen-

— o hvilken melancholiik välluft i deflfa
tankar*

Det oroar mig beftändigt, hväd RouflTeaU
fäger på et ftälle, at fnännilkan icke ikal ef-
terfträfva det, föm ej ftår i hennes förmåga,
eHer at hon evigt forblifver en ogagftelig och
•fväg half männifka. Men em jag nu vill blif-
va fvag och ovärkfam, häldre än at göra mit
finne ftumt för det, vid hvars frambringande
alla naturens krafter voro i rörelfe, och til
hvars fullkomnande fjelfva Himlen har förenat
alla omftändigheter ? —•> O Rouffeau! Ilouffeaul
Huru kunde du flcrifva detta!

A 3 När
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När jag ännu återkallar det ogenbliek,
dä jag förfta gången fåg henne på Mafquera-
den j då jag flod gent emot henne orörlig ?id en

pelare, oeh en afgrund tycktes öpna fig emellan
cfs båda, för at befäfta en evig gräns 5 hvar
är då en känfla , fom kan jämnforas med den,
at fe få många namniöfa behag framför fig, med
den grymma vifsheten, at aldrig, aldrig få

äga dem. Ixion vid Jupiters lafel,häde tu-

fen gånger mer lidit, än Tantalus i Acheron.
Här ftod. hon innom tiängfeln af förvånade,
fom badade fig i hennes glans och blefvo be-
lönte med hennes öfveralt närvarande öga. Men
för mig, min vän, var denna Mafquerad både
den lyckligafte och olycldigafte dag i hela mit
lif. En gång kom hon i trängfeln efter en

dans at ftå framför mig, juft då jag fatt på
bänken, och, likfom jag hade varit ämnad at
falla innom hennes tjusnings-cirkel, få tätt
framför mig, at jag ej kunde refa mig ur ftäl-
let, och ärbjuda henne min plats; ty vördna-
den förfeglade mina läppar. Du fkulle fett
©ch aftecknat denna Attitude, —- förtjusningen
st vara henne få nära, förlägenheten at hafva
tagit en plats ifrån henne; o det var en ljuf
pinbänk, på hvilken jag fatt deffa få lyckliga
ihinuterne.

Men, hvad hår jag nu återigen ikrifvit?"
— Jag ryfer öfver alt det jag anförtrott pap-
peret. Gom det välj och lät det ej komma i
oheliga händer.

Herz.

TRE-
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tredje brefvet.
Rv

Herz til Réthe,

Det enda fom jag i dit lifta bref kunde
fördraga, är det ftället däjr du önlkar en tafla
af det föremålets Caraftere, fom jag endaft til-

^ ber j det öfriga har jag ej läft. Äfven i den-
na önikan röjeS väl blott en Freftares illlka,
fom, derigenom at han framlockar min hem-

lighet ur mit hjerta öfver läpparne, vill göra
den likgiltig för mig. Men lät fa vara,* du

ikal få hvad du älkar. Jag vet väl,- huru

mycken orätt jag gör henne genom mina be-

ikrifningar; men likväl Ikal du, om du är klok

och har en Själ, kunna utaf mina ftympningar
fammanfätta dig en bild.

Föreftäll digalt, hvad föreftällas kan, och
du har ej föreftällt dig för mycket — men nej ,
hvad kan du föreftälla dig? En Förftinnas vjp-

l. feftran, fjelfva Skaldens fkapande Geriie, och

et barns goda hjerta; korteligen alt, alt til-

fammans; och all din möda tär likväl förgaf-
ves, alla mina målningar otiiräckiige, Så myc-
ket kan jag blott fäga dig, ung och gammal,

. ftor och liten, förnäm och ringa, lärd och
olärd befinner fig hjertligen väl i hennes fäll-

ikap; hvar och en känner ovanliga rörelfer hos
fig när han talar med henne, emedan hennes

förftånd vet at intränga i hvar enda männifkas

inre, och hennes hjerta är en lindrande kraft
för alla -hjertats tilftånd. Alt detta framlyfer
ur hennes bref, fom jag läft, fom jag har hos

mig j och bär på blotta bröftet. Se hvilken

u-ngdem lefver och andas deri, huru mycket
A 4 fkämt,
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fkämt, och kärlek och ,glädje med et likväl (3
rent alfvare, (grunddraget aff alt,) et fa gud-
domligt alfvare — fom kunde göra en hel vcrld
lycklig I

FJERDE BREFVET.
Htrzes fvar til Rothe.

Dina bref behaga mig alt mer odh mer,(ehuru jag får alt ftörre aftfkydordina rå-dflag),af det fkäl, at tonen i dem är få olikft med
min, at den altid på »et piquant Jföft afbryterdet ledfamma i mina forger. Fartfar at 'ti4-
fkrifva mig, jag tycker ®m alt det fom korn-
mer ifrån dig, om det ook iörorfakade mig 4afå mycken -harm»

Njut lyekan bland dina lätta varelfer ochlät mig behålla mina phantomer. Jag tillåter
er gerna at Ikratta åt mig, om det kan befor-dra ert nöje. Jag Ikrattar ej, men jag är lyck-ligare än j; jag mättar mig fiundom med entår, den en ljuf kätlfla af medlidande med migfjelf framlockar på mina kinder. Sant är det,at jag här begrafver alt; men äfven i dennaupoffring finner mit hjerta en ftorhet, fom gerdet åter luft, när des lidande blir för fvårt»Ingen i vägen — hvilken hög tanke! Jag viilej betaga någon et anfpråk, ej kofta någon enenda tanke, fom afbryter kedjan af hans an-genäma föreftällningar. Frihet blott vill jaghafra at .Slika hvad jag vill, få ftarkt ochyaragtigt, fom det behagar mig. Här är det

vai*



valfpråkj fom jag ingräft i trädörren af ma»

koja:
Du ej lyckligt, forgsne Hjärta? (Herz.)
Hvad har du för rätt til fmärta?
År ej lycka nog för dig,
At hon lefver blott för fig ?

FEMTE BREFVEt

Hönejta til Kyrkoherden Claudius , en af heia-
nes anförvanter på Landet*

Ni må tro, at vi här hafve en ny Wer-

ther , ja ännu värre, en Idris , i hela ordets

ftränga bemärkelfé, fom med all magt föker
en lefvande bild til det rummet, fom Herr

Wieland har til flut lämnat fin hjelte tömtr-

Korrt, det är den unge Herz, fom ni nå-

gon gång måfte häfva fett i vårt htts. Han
var altid infinuant hos Fruntimmer , men altidf

något romantilk i fina uttryck, hvilket jäg;
defto bättre omtyckte. Han har värkeligen öf-

vergifvit fin tjenft, gått ut i eh gammal fkog,
och blifvit Eremit. Man talat ålmän t derom,,
och beklagar den ofärd fådaäå' fkrifter vålla»
För min del på flår jag, at orfakeri1 dertil lig>
ger i hans hjerta, och at han äfven utan Wer»
ther och Idris hade blifvit hvad hanr är»

Perfonen fom han älficar, är en Grefviri-
na, fom i fjelfva värket är et ägta mönfier af
al'a fullkomligheter, fåfom niän hår belkrifvife
henne för mig. Hon danfar fom en ängel, rf-
tar och målar fom det vore lefvande , talar alt-
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la fpråk, är vänlig öch förtrolig med allajkorrt, hon förtjenar väl, at en karl för hen-
nes fkuld förlorar vettet. Alla hennes timmar
fkola vara få indelta, at hon aldrig är fyfs-lolös; hon underhåller enfam en brefväxling,hvartil mången Minifter ej Ikulle finna Secre*
terare nog, och alla brefven Ikrifver hon påhanden , under det hon friferas, at de ej må-
ga betaga henne tiden til de ofriga förrättnin-
garna. Det måfte vara en förträffelig varelfe;hon Ikall fått höra ora den ftackars Herzes
©lycka, och vara otröftlig deröfver; ty hon har
eo fjäl fom ej vill göra et barn emot. Han
har kommit öfver några af hennes bref, fom
hon under fit villande på landet hade Ikrifvifc
til Enkan Höhl här i ftaden. Ni känner väl
Enkan Hohl i det flora röda hufet, på gatanfom kallas Laubeckerftra|fe. Herz lkall hafva
bodt hos henne. Det löjligafte är, at han ännu
ej perfonligen känner fin Afgud, faftän han gjortalt för at få fe henne. Han har tagit en annan
för henne, och har altfå tagit med fig i lin
koja en aldfeles falfk före-ltälining om henne.

Fröken Schatouilleufe känner ock Gref-
vinnan, emedan hon ofta kominer i hennes
hus, men vill ej fäga mycket godt om henne.
Hon menar, at hon är för mycket affetterad;men det är ju helt naturligt, emedan hennesfätt at tänka" måfte vara himmelshögt aflkiltfrån den förras.

Man lager, at Grefvinnan vill Ikrifva tilden ftackars Herz, för at bringa honom, til
rätta igen. Jag har ej'tid at Ikrifva mer, ebu-
ru ogerna jag eljeft lämnar hvitt papper öfrigt.

Vårt
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Vårt hus Sr fullt af främmande, fom kommit
til Pålk-marknaden. Om ni ock ville komma
hit på några dar! Den underlige Herr Hokum
är här äfven.

Honefta.

SJETTE BREFVET.

Herz til Rdthe*

Jag är ötröftelig deröfver at min Eremit»
Iefnad blir en vila i ftadens mun. I går var
här en hop folk ifrån * fom ville fe och

tala med mig; de nämde åtlkilliga gånger
bland flera andra äfven det namnet, fom jag
knapt har hjerta at nämna för väggarne och

de liflöfa träden. Skulle derom något blifvit
kunnigt, och genom dig, Förrädare? Du al-

lena vet hvem det är, at des namn ej i mit

fällfkap uttalas af oheliga läppar.

SJUNDE BREFVET.
Herz til Rothem

Detta fkrifver jag, ehuru du ej fÖrtjenar
det. Men jag kan icke, jag kan icke behålla
för mig fjelf glädjen öfver all min lycka,
hälft jag eljeft varit van, at öpna mit hjerta
för dig. —

Du Ikal då veta, Rothe, at hon känner

mig, och vet at jag är här for henne* fkuld;
hvem kan hafva fagt henne det?-

A 6 1



I går var min koja aldeleS odrägelig fo<
fciig. Alt omkring mig var til ften förvänd-
lat, och jag har aldrig i mit Fädernesland
känt kölden Få fträng i den hårdafte årstid.
Jag tog is ur mit hår, jag ville göra up eld,
men jag kunde icke; derföre måfte jag täm-
meligen fent gå ned i byn, för at värma mig.

Föreftäll dig den hänryckning, det him-
melsblöfs, fom genomfor min forgsna fjäl, då
jag på en gång fåg facklor för en fläda kom-
ma mot mig, och i deras Iken igenkände live-
fie.t af min förgudado Grefvinna. Jag trodde
ftrax at det var hon, och jag bedrog mig
jcke. Det var hon, det var hon fjelf, icke
den jag fett på balen, men mit hjerta fade
biig, ai det var hon 5 ty då hon fåg mig, —
hon kaftade et fkarpt öga iit— höll hon muf*
fen Jor anfigtefr, för at dölja fit hjertas rörel-
.fer. Huru. flor, huru obefkrifveiig var ej min
glädje, då jag federmera hörde i byn, at hon
genom fina betjenter hade låtit fråga efter en
fifs Eremit 9. fom bodde här i negden.

Jag, få lifligt närvarande .i hennes åtan-
kej — ho» kom ty{ i denna kölden at fe mig'!:

ont det ock blott var en luftrefa, huru
lycklig är jag ej ; , at min koja kunde locka
henne på - denna vägen 1 — kanfke jag än en

gång kan £1 fe henne , få tala med henne:. —»

Itothe! Gifves för en männiflias önlkan någonbögre »tfigt,.

ÅT-



ÅTTONDE BREFVET.
Grefvinhan Stella til Herz.

Min Herre! jag har ärfarit ert tilftånd,
det oroar mig. Af alt hjerta önfkade jag kun-
na göra ©möjligheter möjtiga. Kom emedlertid
til Staden, och kan ni finna et nöje i at fe

mig, och tala med mig, fom Herr Rothe har

förfäktat, få hoppas jag at ni Ikal finna lä«-

lighet dertil hos er vän, Enkan Hohl*

Stella*

NIONDE BREFVET.

Herz til R&the) fom i angelägenheter var reft
til Braunsberg,
Ån en gång, min Välgörare! i all lyc-

kans och glädjens rofen-glaas. Rothe! Rothe!
livem är du ? Huru högt öfver fynkretfen af

min tackifamhet! Jag har ej tid at återkalla

alt, huru du med lock och med pock har ve-

lat återförena mig med verlden, velat göra mig
lyckligare än jag hoppades: — det enda jag
kan, är at känna det, och i tankarne darrande

trycka dina händer. Ja, ja.g har fedt henne,—
detta ögnablick var det förfta, fom jät.mig känna,
at lifvet är et godt. Jag har fråmftammat för

henne det, fom jag hade behöft evigheter til at.
fäga, och hon förltodmit ofamm^nhängande fnack.
Enkan Hohl hvars prat-fjuka du känner , trod-
de lig enfamt tala, och likväl var det vi, endaft
vi, fom fallän ftwmnie, hörde hvarannan tala. —

Inga uttryck kunna befkrifva det. Alt hvad hon
A 7 fade,
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fade, var rigtadt til fru Hohl} det famraa var
ock hela .mit tal, ock likväl förftod ej Fru
Hohl et enda ord deraf. Jag bekom blotta
fido*bliqkar af henne, och ehuru mina ögonaltid voro fäftade på jorden, möttes likväl vå-
ra blickar, och talte i djupet af våra hjertan,hvad intet mänlkligt fpråk kan uttrycka. Ack
när hon på en gång vände fit anfigte mot fan-
ftret, och alla hennes fjäls önlkningar talade i
hennes rörelfer. ■—Jag lägger bort penfeln 5 def&rorätta henne, deffa dunkla teckningar.

TIONDE BREFVET,
Af den famme.

Nt: är det förunderligt, hvilket ftort in»fteg Enkan Hohl har fått i mit hjefta. DuVet,hvilken Megera.hon är til utfeendet, och lik*väl befinner jag mig aldrig få väl i något an-nat Fruntimmers fälllkap, fom i hennes. Jagftnekér och complimenterar henne, icke af po-litik, utan af en fann hjertats tilgifvenhetj ty"det fynes mig, fom hon , lik Mofes , hade fått
en vifs glans af min Gudinnas anfigte, hvil-ken gQr henne til et Helgon för mig. Alladefs handlingar fynas vara nuancer af minGrefvinna, alla defs ord et återlkall af hennes.När hon talar om ‘henne, får värkligen defsMedufae - hufvud behagligare miner, en vifshimmeUk klarhet ftrålar från defs ögon, ochalla defs ord gå melodilkt öfver läpparne tildefs egen förundran. Hon talar derför gerna

om-
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©m henne. Och hvem är då lyckligare än jag?
Tag har tillika anmärkt hos henne, at hon ej
har få dåliga föreftällnings - talanger. I fyn-
nierhet kan hon framftälla en Carattere med
fann poetilk värma. Fruntimmer af hennes flag,
fynas mig altid framför de fköna och artiga
hafva en förmån deraf at de flå i et vifst af-
ftånd från folk; deras fynpunkt från hvilkei»
de Ikåda männiikan, blir oändeligen rigtigare.
Hv.ad andra fe blott ofullkomligt, det fe de

fullkomligt, Korrt,- jag ällkar henne# denna
Olinda.

ELFTE BREFVET.

Af den famme. j
O Rothe! väl hundrade gånger tänker jag,

jså den Frun, fom fatt i en Catholfk kyrka,
der hon ej förftod et enda ord af den latin-
ika predikan, utom et vifst namn, fom under-
höll hennes andagt, och för hvars Ikuld ho»
endall kom i kyrkan.

Du vet, at jag.f&r mit uppehälle här,
fedan jag nedlagt min tjenft, måfte informera
hela dagen. Det är något mattande, at för
alla de olika hufvuden göra fig på få olika
fatt begriplig. , Om aftonen går jag til Fru
Hohl för at muntra mig något , och om jag ej
horer annat än namnet af én vifs perfon utta-

las, få blir jag likväl lifvad, och går glad
igen til fängs.

T OLF.
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TOLFTE BREFVET.
Af den famme.

Jag fer, jag fer, at Fru Hohl bedrager lig
Jaå migé Men lika godt, hon befinner fig väl
dervidj och -då det ftår i tnin förmåga at göra
en männilka génohi handlingar lycklig i verl-
den, få Ikal det åtminftone glädja mig, at ge-
nom defs egna phantafier göra ea perfon lyek-
iig, fom redan var utefluten från denna flags
lyckfalighet i verldem Ofs emellan fagt, lå
tror hon, at jag ällkar henne. Ännu mer, an-
nat folk tro det famma, emedan jag få flitigt
upvacktar henne. Jag ällkar henne varkligen,
men icke på det fät t fom hen vill*

Nu är det alt för länge, fom jag ej fedt
Grefvinnan. Ingtenftädes, ingenftädes ftår hon
at träffa. Det eviga Syfiphus-årbetet af minadagliga arbeten blir oändeligen mattande utan
ringafte glädje och upmuntran. Om jag ock
med all min möda uträttade något. Jag arbe-
tar mig til döds på folk, fom aro dummare
än ftenar, och fom, til min ännu llörre harm,kränka mig med de bittrafte förebräelfer, at de
ej göra några framfteg hos mig. Fru Hohl
talar ej heller mer om Grefvinnan.

TRETTONDE BREFVET.
Af den famme.

Bror! Det är något på tapeten, jag ärdien lyckligafte bland alla dödlige, Grefvin-
nan
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nan — jag kan knapt tro mina öron ock ogoh
— hon vill låta åftaga fig för min fkuld. Obe-

griplige Himmel! huru faderlig omforg bär du

ej om en forfkjuten, en förlorad varelfe. Min
fifia långa väntan uttömde näftan mina krafter,
jag dukade -under: — nu åter höjer jag mig
upj jag flår, .jag haftar, jag flyger flyger
«ni*a leende hopp i möte.

FJ O RTONDE B R E FVET.

Fru Höhl til !Gréfvinnan Stella •

Jag har ändteligen funnit på et medel,
älikade Grefvinna, at förflcaifa Herr Rothe den
bild- ni iåfvat honom i fin ‘portrait-famling,
utan at en enda männilka i verlden kan mär-

ka det. Min vän Herz är i nära förfllnd med
en härvarande Målare 5 denne Ikall, liktom jag
genom Herz hemligt låtit beftälla honom, oför-
modat öfverralka Er i min kammare: ni fkall
låtfa likfom ni hlefve något förflcracktj jag
ikall då be er om förlåteffe, och fäga, at,
emedan ni fnart tänker refa härifrån, har jag
velat begagna .mig af tilfället, at åtminftone
ha er bild i. mit -rum efter edert lifta befök.
Herz har fjelf uptänkt denna planen, och ai

kan lita på, at han tilfiäller alt ia hos Måla*

ren, at ni på intet lätt derigenom kan blifva

comprometterad eller blottftäld.

FEM
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FEMTONDE BREFVET.
Herz til Rothe.

Jag har ärhållit et underligt br«?f ifrån e*
öfverfte i Heflifk tjenft, fom i fordna dagar har
ftuderat tilhopa med mig i Leipzig, oeh up«
dragit mig ftäilet fom Adjutant hos fig, om

jag vill följa med honom til America. Huru
Rotbe! detta fprång från ikollefnaden på förfta
fteget af ärans och lyckans trappa, den himmels-
trappan, på hvilken jag hoppas kunna upftigatil målet af mina önlkningar. Hvad fäger du
härtil? Jag medtager hennes Bild. Med den-
na Talisman Ikulle jag ej fruckta tufen nakna
bajonetter.—Ack Rothe, kunde du blott kän-
na, huru mina pulfar flå! Näfta vecka låterhon afmåla fig. Ffvilken ftor Adets ynneft,det guddomligt goda ödets, fom vi med få
mycken orätt i våra mörka ögonblick förbanne.

SEXTONDE BREFVET.
Af den famme.

Evig glädje öfver denna dagen; på de»
måfte i rofen-fkenet af en leende Himtnei två
ftora Själar, dem et hårdt öde länge åtlkilj-de» af kärlek rufige kyffas. Lät mig hämta,
mig Rothe , jag kan ej tala — kan ej uttryc-ka mina känflor: is- men gifves förtjusning påjorden, få var det at återfe henne, — efter eniå lång och trånande väntan, —- at få återfe
—» fer du, all denna glädje ikär mig i hjer-

tat,
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tat; jag åtter bär, naftan utom mig; alla *il--

na pulfar hoppa, fpritta af glädje, och en väl-

luftig tår ftörtar öfver den andra ned i mina

ögon. \

Denna dagens händelfer? «— men at du ej
fedt alt detta? Huru kan jag förtälja det? Jag
Itom med Målaren. Nej jag lkickade Måla*
ren f&rut, och efcer en liten ftund kom jag
fjelf. Hon fatt redan, — fatt i all fin här-

lighet, — och jag kunde ftälla mig midt emot
henne och med omätteliga blickar infupa be-

hag for behag, rörelfe för rörelfe. Hvilken
lek af färgor och miner! hade Himlen i detta

ögonblick öpnats mig, ikulie den ej kunnat
vifa mig något ikönare. Glädjen gniftrade ur

hennes ögon, o hvilken elyfilk ungdomsblom-
ma däftade på hennes kinder ! hennes leende

lockade min fjal ur defs kropp, i det vida

landet af gränslöf^ chimerer. Och hennes barm,
på hvilken min vördnadsfulla blick ej vågade
hvila, den godhet och medlidande höjde emot

mig! — Bror, jag ville ligga hela dagen på
mit anfigte» och tacka, täcka, tacka. —-

SJUTTONDE BREFVET.

Af den farame.

Hvilket grufligt oväder har ej följt-på
detta himmelfka follken! Rothe, jag vet icke

om jäg ännu lefver, om jag ännu är tij, el-
ler om alt detta blott är en orolig dröm. Af-

ve» du. en Förrädare. Nej, omöjligt kan
du
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du vara det. Mit hjerta vädrar at tro de rys-liga förfpeglarne af min inbillning, och lik-
väl kan jag ej afhålla mig derifrån. Åfven du
Rothe — aldrig mer!

Skicka mig Portraitet tiibaka, «l'er tar
det-et ryfligt flut med mig. Behåll det, och
med blodig hand Ikall jag väl veta at återfot-
dra det, dm du ej ger mig det med gödo.Din tyftnad, dit -få hemliga förhållande,Jnot mig — mot mig Rothe — betänk, hvad
det vill fäga: — nej, jag kan icke, jag kan
icke tro det. -Du kan ej. vara delaktig i fåfvarta afftgter.

Jag vill förtälj« dig *lt, men jag fordrar
^af dig, at du belönar min uprigtighet med
uprigtighet.

Så fnart jag uphört med eftermiddags • in-
formationen, dög jäg til Fru Hohl, —kan duföreftälla dig med kvilfca kånfior? Jag ville
trycka hennes bagge händer orörligt til mina läp-par , kalla mig .på knä framför henne och tackahenne med blickar och tårar för all den förtjusninghon ikaffat mig förmiddagen. Men ack 1 hvilkenängflig fyn, då jag fann henne — til fängs.Med rollen af en förtviflad ropade hon: Olyck-lige, bårt från mina ögon, hvad vill ni hosmig? — ttvad Tltår på, bäfta Fru Hohl?«—Sehär ert värk, Förrädare! — Jag fkuld til ederfjukdom ? --Ja, fkuld til min död —- hvar-igenom? — Fråga ert hjerta, Bedragare!Jag blef utom mig af raferi, jag börjadeat be, at fmeka, at gråta, at fvärja. — Hvil-ka grymma förvirringar hade ej vårt mifsför-flånd vållat., eller fnarare min förfnmnrelfe, at

förr
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förr rycka henne ur-fin irring. Hon var fvart*

fjuk öfver mit upf&rande förmiddagen : — hon

fvartfjuk _ jag hade aldrig kunnat dronama

derom. Hade hon blott någon gång under

hela tiden af vår bekantikap fedt fig i fpegcl,
huru mycken oro hade hon ej kunnat fpara fig!
Emedlertid föker männiflcan- hela fin lyckfalighet
i, fjelfbedrägeri. Til äfventyrs bedrog jag mig
äfven, Vare. fig. huru- det vill, få antingen
bilden åter, eller är jag dådfens man. — Nu

förft kommer det värfta. Jag hade fagt hen-
ne at jag Ikulle Ikicka dig Portraitét, eme-

dan jag värkligcn trodde, at Grefvinnan kan-

ike hade önikat at du ock ikulle fe det, förr-

än jag tog det med mig til America. Nu fa«

de hon, at jag på det grymmafte och oförlåt-

ligafte fätt fkulle förtörna Grefvinnan, om jag

ej låfvade henne med ed , at tilikicka dig por-

traitet, och aldrig mer återfordra' det. — AI-

drig återfordra det, fade jag, huru kan ni be-

gära det?' — Jo, det begär jag, fade hon,
och juft på Grefvinnans befallning, ty det for-

fla är redan ikedt.
Föreftäll dig-nu, hon hade under min bSrt-

yaro låtit Husvärden Öpna. min kammardörr,
och uttaga portraitét. Jag hade förefatt mig,
at låta taga en copia deraf, och ikicka til dig,
men ville fjelf behålla originalet, emedan Må»

lårens band fynbarligen leddes dervid af en

ofynlig magt, och jag värkeligen där har fett

arbeta, hvad konftnärerne kalla en guddomlig
ingifvelfe; — och nu — jag häde kunnat mör-

da henne — alt borta! — Rothe, portraitét
eller döden! Der-
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Dertil kommer ock, at jag i öfvermorgotifkall refa. Jag önikade at jag kunde afbidadig. Skicka blott, om du ej fjelf kan kom»
ma, portraitet til Fernand, fom vet min adreffe.Mit hjerta är i et upror, fom ej kan beikrif-
vas.

Hvad för orfaker kunde Grefvinnan haf-
va, at låta aftaga fig för din fkuid? — Nej,det är Fru Hohls infall. Svara mig likväl. >

Herz.

ADERTONDE BREFVET.
Honejla til Kyrkoherden Claudius.
Ni vill veta den ftackars Herzes öde, och

hvad fom kunnat förmå honom til et få häftigtoch fällfamt beflut, at gå til America. För
at befvara det, måfte jag gå något tilbakars,och börja en tämmelig lång berättelfe, hvil-
ket blir et angenämt tidsfördrif för mig, fom
få gerna lkrifver bref.

Jag har federmera inhämtat fullftändigareunderrättelfer om Herzes förfta bekantikap med
Fru Hohl, om den olyckliga paftion han fick
för Grefvinnan Stella, om orfakerne', fom alla
förenade fig at underhålla denna paftion, hvil-ket eljeft lkulle förefalla hvarje förnuftig män-
nifka obegripligt, då Grefvinnan icke blott är
få vida uphöjd öfver hans ftånd, utan har ocki fem år varit förlofvad med en vifs Öfverfte
Plettenberg, fom redan har varit med i et
fälttåg möt Colonifterne i America,, blott för

at
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at få lägenhet at bringa fig up til General
eller General-Lieutenmt, emedan han eljeft ej
vågar anhålla om Grefvinrians hand hos hen-
nes Far. Men alt är likväl mellan hénne och
hennes flägtingar hemligen afgjort med honom.
— Alla deffa underrättelfer Ikola lämna er

nyckeln til Herzes förunderliga cara&ére och
förhållande.

Men denna hiftoria är fåfom hela Herzes
lefnad en fådan odrägelig blandning af ljus
och mörker , at jag ej utan innerligafte harm
kan lkrifva den. Intet fjälenl tilflånd ledfnar

mig mer, än när jag måfte gråta och ikratta
på en gång. Ni vet at jag vill hafva et full-

komligt, antingen en hög melancholi eller en

ovanlig luftighet: — emedlertid är det nu en

gång få, och kan ej hjelpas.
Enkan Hohl — ni känner Fru Hohl, och

jag behöfver ej belkrifva för er hennes fulhet;
men om ni ej flculle påminna er hennes anfig-
te, få har hon infjunkna ögonmunnen dra-

gen åt ena fidan, fom, när hon öpnar den,
är en värkelig graf, full af döda ben; näfan
är hopfallen; kårteligen, alt hvad fult och rys-,
ligt är i naturen: — här tillåter ni mig af-

bryta, och flå up; jag kan bli fjuk, när jag
blott betänker', at den délicate, den fint orga-
niferade Herz var kär i henne, —t

NIT-



NITTONDE BREFVET.
Af: den famma.

Ttvi ttbM äger mycken förmögenhet, och ,hvad'ni kanfke ej. vill tro, et utomordentligtförftånd.
Ni kan blott deraf fe det, at kon värke-ligen upgjort planen at. bemägtiga fig den i

unge, fine och flcarpfynte Herzes hjerta, ochat hon '— hviiket förekommer mig obegripii-gaft — utfört denna, planen* Jag vet ej ge-rom hvad trollkraft hon har förftått at lockahonom i fit hus* Jag föreftäller mig det fä :hon rar bekant i hela ftaden, fåföm den der ihar en ftpr och vidlyftig brefväxling med För-näma och Lärda, hviika alla hon vet at för-binda med fit. förftånd. Hérz., föm altid' varen narr i anfeende til. caraéterer, och hadeför mycken aflky och ovilja för at upföka demi värkeliga veriden, trodde fig här göra etrikt fynd, och —. da han gagnade alla deffeCarrefpondenterne tillika —. i hennes carafterelikfom ur fårfta hapden fa. hennes fätt at up«fora fig hos alla deffa perfoner, de olika mät-ten af ljus. och Ikugga, egenkärlek och hjelte-mod, eller ock hos folk af ringare ton, girig-het och högmod. Hartil kommer ock, at hoiifjelf äger en ovanlig ftor gåfva at berätta; althvad hon en gång fer, vet hon aldeles få fat-ta och framftälla, a* man ock tror fig fe det;kärt, när Herz förfta gången var i fälllkapmed henne, där hon då genaft drog fram nå-gra af fina bref, och han tillika hörde athon hade en kynmare i fit hus, at hyra bart
för



for njycket godt pris , flyttacte han dagen der-
på til henne, och var nu förlorad för alla va-

ra fälllkaper. : i

v

Han kom blott hvar tredje dag 1 vårt hus,
<*ch upforde fig med fådan köld, at vi altii
kallade honom tredjedags-froffan. Nu förft,
då jag genom Herr Rothe fått veta rätta farn-
manhanget af hans irringar, börjar jag at be-
klaga honom.

Föreftäli er,, hon framvifade Gfefvinnans
bref, fom redan ifrån fin barndom haft myc-
ken bekantfkap med henne, och fedan deiuna
tiden har låtit henne uträtta alla fina ärender
här i *■*. Til det jag förut brrättat ont Gref-
vinnan Stella, måfte jag tillägga, ät hon ikrif-
ver fom en Ängel. Jag h§r fedt bref ifrån
henne, hon vet at gifva de aldraringafte faker et
fådant utfeende, at man gerna läfer hennes min-
ftä commiiTioner med famma deltagande, fom
de bäft författade Romaner. Herz ägde fig ej1

längre fjelf, då han alt vidare inträdde i denna
Helgedom, och bref för bref alt härligare ut-
vicklade fig för honom $ ty där voro bref, fom
hon Ikrifvit i fi» förfta barndom $ hon hade al-
drig trott at hon behöfde i någon mån förftälla
fig med Fru Hohl, eller, hvad i yåra dagar
är få allmänt, reprefentera.

Nu begick Fru Hohl den liftiga grymhet,
at helt och hållet dölja för Herz Grefvinnans
förbindelfer med någon mansperfon i verlden-.
Alla de nyare brefven, deri något ©m Pleften-
berg förekom, var hon mån om at undangöm-
ma, då Herz, fom ni vet, kanfke genom fina
ungdoms-öden,' hvilka fkola varit nog befyn-

B ner-



nerliga, altid vifat Hg romantilk, anfag det
möjligt, at han kanlke genom tid, tålamod och
bemödande kunde vinna åtminltone henne» vän»
fkap. Han fattade, altfä den gigantelka före-
fats, at icke afftå förrän han genom Fru Hohl
åtminltone hade vunnit, at Grefvinnan ble£
hans ,vän. A andra lidan fattade Fru Hohl,
fom väl infåg-at Herz kunde blott med fjäls
behag fängflås, och höll ,fig för god för de
vanliga Iköna och artiga Stadens anfigten, li»
kaledes den falla förefats at icke uphöra, förr-
än hon genom Grefvinnans bref hade uträttat
at han vande lig helt och hållet vid ofynliga
företräden, och när han fåg at hans paflion
för Grefvinnan var en blQtt chimere, han då
ikulle fatta henne, fåfom' Grefvinnans förtrog-
nalle yän,;i._defs ftälle. Hon döljde fåledes
Grefvinnans hemliga förbindelfér med Pletten-
berg, fåfom det Theater-llrek, hvilket Ikulle
afgöra hela catallrophen. Jag frugtar mycket,
at Itycket fnarare tar et tragifkt än et comilkt
ffut.

Nu gick Dramen. å båda lidor för lig,
och rolerne blefv.o mälterligt utfpelte. Fru
Hohl talade altid pm Grefvinnan, och drog
derigenom Herz alt mer och mer til lig. Hon
lät vid berättandet af hennes ungdoms-år, he-
la lit vett och hela lit hjerta deltaga med al-
la hans hopp, hvilket gaf hennes ögon och
hennes uttryck en eld, fom ofta förtjulle Herz.
•Han drack begärligt det föta'giftet, men bru>
kade likväl den förfigtighet at under alt detta
affeftera en vifs köld och kallfmnighet, och
ikiädde det en kall b^iindran, fotn i hans hjer-

ta
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ia var den valdfatnmafte paflion, livilket a an»

dra fidan Fru Hohl med förtjusning anfåg;
hon blef derigenom alt gladare, och, at jag
få må fäga, mer upeldad. De voro båda al-
drig bättre til mods, än när de talade om

detta ämnet, och i alla difcurfer om allmänna
lefvernet, fökte de tilfälle at lämpa talet där-
hän. Dertil kom ock, at detta ämnet var en

oförliknelig proberllen för hennes vett, at un-
der alt detta altid behålla lit ändamål för ögo-
nen, och med omärkeliga, men, fom hon trod-
de, ganlka fäkra och rigtiga fteg föra fin fto-
re Statsfånge det til mötes. Til ilut lät hon
tid efter annan några icke alt för fördelaktige
yttranden om Grefvinnans anfigtesdrag inflyta,
men fade, ht alla deffa fmå fel blefvo få för-
dunklade af hennes fjäls talanger jag kan
ej Ikrifva, jag måfte. lkrafta högt, när jag fö-
reftäller mig Enkans anfigte. vid detta talet,
och den förvånade och förlägna mine, livar-
*ned Herz måtte hafva afhördt henne.

TJUGONDE BRÉFVET.
Af den famma.

Hon gick få långt, at hon i fina bref til
Grefvinnan talade om lin nya bekantlkap med
Herz, eller fnarare prålade med denna nya
och fällfynta äröfring, då hon naturligtvis pd
de belkrifningar hon altför fördelaktigt gjor*
de om hans caraäere, äfven från Grefvinnan
måfte ärhållit til fvar mycket földelaktiga ut-

B 2 tryck



tryck om honom.. Hon' anfåg denna krigslift
nödvändig, för at ej låta den eld utflockna,fom hon en gång upblåft i hans hjerta, och
fom han utaf politik ofta lät brinna i fit an-

figte mycket dunkel. Hvem var lyckligare än
Kerz? Han fökte i alla deffa helt ofkyldig*
uttryck af Grefvinnan, värkeliga fpår til det
han kände för henne, och nu lutade hans" för-
ftånd, genie och talanger häftigt til lit flut.
Han hordet, at hon kommit til vinter-luftbar-
heterne i ° Han lopp" omkring, lik en ur*

finnig, at föka henne, at fe henne, at fin*
na originalet til den ofynliga guddomligbet,fom hån tilbad. Ni kan föreftälla er, at han
ej fparat något, och måfte nödvändigt hafva
råkat i fkuld, hälft ha»s tilgångar voro knap-
pa. När han fluteligen ej hade mer i firi Cas-
fa, och ingen mer ville borga honom 5 (ty han
hade ännu få mycket förnuft öfrigt, at han
aldrig ville vända lig til Fru Hohl för at be-
gära penningar, om det ock hade koftat ho-
nom lifvet, at hon ej ikulle fl den rätt ofver
honom, hvarpl hon lurade) —- då begaf han
fig ur Staden til et enfligt ftöile, der ingen
männiika mer fåg eller hördet af honom.

Rothe Ilade emedlertid blifvit bekant med
hela förloppet. Han har länge haft tilträde i
Grefvinnflns hus, fåfom han ock har i de bä-
fta ftadens hus, emedan han med förmåfi nyt-
tjas af de ftore i yigtiga ärender, ochrhans
perfonliga egenfkaper göra hans fällikap til
det angenämafte i verlden. Han förfökte alt
for at åter locka Herz til Staden, och då alt
pnsiaX var förgäfyesj yäiide han fig til Grefvin-
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nan, förtakjcle henne uprigtigt fakens förlopp,’
och den invecklade role fom Fru Hohl dervid
hade fpelt. GrefvinnaU, fom ni lätt kan fö-
reftälla er, bief innerligen rörd öfver en män*
nilkas förvillelfe med få många talanger, få-
fom Rothe befkref för henne Herz, och bad
honom gifva lig vid handen et medel at kun-
na bota honom.. Rothe ville ingen ting bättre
at förellå, än at hon fkulle Ikänka honom li£
portrait, til en ärfättning för hana bedragna
hopp; de flculle fedan föka at få honom ifrån
Staden, och deröfver correfpondera med fjelf-
va Plettenberg, fom måfte underrättas om hela
faken, emedan den redan hade blifvit en. fabel
i Staden. Det ikedde. Plettenberg föreflog
at taga honom med lig til America i tjenft mot
Colonifterne. Det förunderligafte var, at Flet-
tenberg hade vid Academien haft bekantlkap
med honom, och där fattat mycken vänlkap
för honom. Han tilböd honom derför et rum
fåfom Adjutant vid lit Regemente, hvilket
ock Herz med upräckte händer emottog, eme-
dan han trodde, at detta var den löpbana,
vid hvars mål Stella med rofor omkranfad Ikul-
le vrida lagren kring hans tinningar.

De hade tillika gjort den planén, at ej
låta den ftackars -Herz mifrka hennes förbindel*
fe med Plettenberg, utan låta honom villas i
fina älikade drömmar, til defs tid och fkils-
mäffa kunde fätta- honoi# i ftånd at uthärda
detta åfkeflag. Nu hade det blifvit hans viifa
undergång, om han hade fått veta det. Emed-
lertid fkulle Plettenberg återkomma från Ame*
rica, och fullborda giftermålet i vår Riddares

B 3 bixtt-.
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iårtvaro, fom lian få länge kunde hålla hårta
•från Europa, fom omftändigheferne fordrade.

Denna plan är nog grym, emedlertid är
ien likväl den tjenligafte för en få <5fverfpärra
männilka, fom Herz är. De hafva ock värk*
ligen hörja utföra den : huru utgången blir,
vet Himlen allena j jag tilfluter altid ögonen
när jag tänker derpå.

Föreftäll er nu, hvad den ftackars älfk*
värda Grefvinnan lider dervid. At fe en män-
nilka olycklig, blott derigenom, at hon är få

. fullkomlig; at äfven hafva bidragit dertil, utan
at hafva velat det; at förutfe de förikräckli-
gafte utfigter för denna männifkan,. fom ho*
*j kan neka fig at högakta, hvars fvärmeri vi*
far för henne fjelf den Ikönafte colorit af han*
cara&ere; at å andra fidan Ikona en ällkare,fom redan fem år har gifvit de mäft talande
feevis af fin trohet, och med hviiken hon för*
utfer de lyckligafte dagar. — Hon har värk-
ligen låtit aftaga fig för Herz, hvarvid Fru
Hohl altid haft handen i fpelet, at Pletten*
berg ej fkulle få veta det. Ni vet, at en äl-
iOtares delicateffe aldrig få mycket förolämpas,fom då han blott vet fin ällkarinnas bild yar*
i främmande händer.

Så är fakernas tilftånd, och, fom jag hö-
rer, ikall Herz värkeligen i går aftons hafva
afgådt til Heffilka tropparne, hviika Ikola in-
fkeppas til America. Han fimmar nu blott i
faiiga drömmar om kärlek och ära, men jag
frugtar, at upvåknandet blir ryflrgt.

Jag känner Piettenberg. perfonligén; han
är ej Ikön och är redan til åren 3 men har mye-

ket
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Ret förftånd, och et ovanligt känflofullt hjer-
ta. 'Han har pengar nog, och kunde ganflca
lätt fatta den ftackars Herzes yltre lyckas- om-
-ftändigheter i godt ftånd. Men hvilken ärfätt-
»ing för en fådan förluft och hos en männi-
Ika, fådan fom Herz är, hvars hela lycka be*
flår i drömmar, och fom trampar med fötter-
na det fom man kallar redbart.

Lef väl och. förlåt mit långa bref: ka«-
fce jag ej äger goda anlag til Författerlka?

TJUGONDEFÖRSTA BREFVET.
Röthe til Plett,enberg»

Herz är bårtrefty utan at afbida min an-

komft. Jag vill fåledes förutlkioka denna lilla
recommendation, at ni nri veta, huru ni bor
omottaga honom. Ty jag tviflar at ni full-
komligt känner denna fällfathrna männMka, ehu-
ru ni ftuderat med honom i Leipzig.

Han är — karteligen at fäga — oägta fon
ai en afliden ftor Dame, fom för ungefär tjju-
gu år fedan regerade halfva Verlden. Han var

frugten af hennes fifta karlek, och fom fådan
blef han anförtrodd til upfoftran åt en vifs
-ftor Herre, hviiken höll honom ganlka fträngt
•efter hennes frånfälle. -Omfider lät han ho-
nom med-fina barn göra en Tefa under en Hof-
mäftares uplikt, fom på intet fatt vifte at möta
vår Herzes Underliga cara&ere, och mifsbrukå-
de på det nedrigafte fatt den myndighet, han
af Grefven * * hade ärhållit öfver honom.

B 4 Herz,



Herz, fom afleftädes trodde fig varfc hemma,
Jätte Cg på poftvagnen med vid pafs tretti du-
Jkater dem han hade kunnat locka af honom 3
och refte å Paventure hemligt til Frankrike,

Här råkade han i de fvårafte omftändigheter.
Hans penningar hade flut, han forflod litet eller
intet af fpråket; men fåfom det är et hufvuddrag
af hans caradfcere, fom han kanlke har gemenfamt
med flere af firi nation, at endaft en gång fatta et
fceflut, och icke låta någon ting i verlden förorfa-
ka ändring deri, få kunde ock nu inga omftändig-
jheter förmå honom at återgå til fin Hofmäfta-
re eller Grefven *'»!

. Han var fåledes oför-
änderlig i fit beflut at blifva i Frankrike, och
då han fåg det flora afftåndet mellan Franfy-
fka och fit Fäderneslands feder, fökte han at
med egna Ikickligheter och flit arbeta Hg ige-
nom alla Claffer, for at derigenom förvärfva
fig det få egna hos ;]enna nation, hviiken han
trodde vara få vida öfver fig i culture. Denna
åfventyrliga förefats lyckades honom. Han
förftod at genom fin läraktighet, fin fjäls och fit
hjertas goda egenlkaper, få recommendera lig
« en rik Banquiers hus, at denne lät lära ho-
hom alt hvad han ville, och underfiödde ho-
nom med både penningar och anfeende. Här
antog han namnet Herz (Hjerta), fom han
ock federmera har behållit: han har ej gifvit
någon mer än mig del af fina öden.

Denna Banquieren var det ock, fom Ikic-
kade honom til Leipzig för at lära Tylka,der ni lärer hafva känt honom. Då han åter-
kom, nyttjade han honom hufVudfakligen' til
fin correfpor,dence j och har, hyad naan. icke

annat
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annat kunde när man närmare omgicks med
honom, fkänkt honqm fit hela hjerta. Omfi*
der lkiekade Banquieren honom för at förebyg-
ga et af de ftörfta hufens bankerut, til Huf-
yudftaden, der han ock med få mycken heder
uträttade detta ärende, at han af båda Erhöll
en årlig penfion, fom han kunde förtära hvar
•han ville. Dermed refte han til Holland, eme*
dan han länge önlkat fe et Land, der Peter
den ftore varit Skepps-timmerman: ,men eme*
dan han var för efterlåten i at underhålla ■ get
nom ftändiga bref fine Välgörares bevågenhet,fa förlorade han penfionen, kom derpå til Clc-
yifka landet, derifrån han ändteligen kom hit.

Här fer ni den förunderliga Landtchartan
af hans Öden. Men fkulle jag förtälja er hans
lijertas hiftoria, och huru mycken andel den-
na har haft i hans yttre omftändigheter, få
ikulie er förundran och kanfke medlidande än*
nu ftiga högre.

TJUGONDEANDRA BREEVET.
Herz til Rothe.

'Bilden, Rothe, eller är jag dödfens! — Jagfkyndar alt närmare målet af min beftämmelfe;
Ocb utan henne — är det fom jag fkulle til
afrättsplatfen. — Rothe, fkulle ock du vara en
ikäim? Hvad orfak kan du hafva at förhålla
toig bilden. Det är få förflcräckligt, få omänfk-
ligt grymt. Betänk hvartbän jag jkali och
utan henne!

B 5 TJI/-
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TJUGONDETREDJE BREFVET*

Rtithe til Plettenherg.
Jag kan ej annat, jag måfte ti! mit förra

bréf lägga detta. Ni fkulle ej tro, hvilken
förunderlig romantifk rigtning alla delfa ödei»
hafva gifvit hans fjäl > tillika med det öfver*
träffande och olika, fom han funnit i alla ca*

raöerer och feder i Frankrike och Tyfkland,
i jämnförelfe med fit Fäderneslands, tjan lef-
ver och fväfvar i blotta phantafier, och ka*

ej fätta någon ting, icke en gäng de obetyd-
ligafte fmåfaker i en värkelig verld pä fina
rätta ftällen.' Derför är denna männifkans li£
et fammanhang af känflornas ftörfta lidande
©ch plågor, fom ännu blifva derigenam mer

fmärtande, at han ej kan göra dem begriplige
för någon. Han har nu en gång gifvit lig en

-vifs Färdighet, fom blifvit hans andra natur,
at ålkåda alla männilkor oCh deras handlingar
i et idealifkt ljus. Alla caradterer och menin-

gjar fom afvika ifrån hans, fynas honom få
ftora, han föker deri få mycket, at han tror fig
omgifven ,af blott utomordentliga männifkor ,
gigantefka dygde-hjeltar eller lkäimar, utan at

någon ting kan lära honom, at ftörfla männi-

fko-hopen är medelmåttig, och icke känner
ftora dygder eller ftora lafter på annat fätt ii»

efter fägen.

När han nu var kär, hvad tror ni väl a't
lan ikulle fe hos fina lköna föremål. Tre
gånger har harrJTå lupit emot, flutligen mifs-
tänkte han hela könet, och om han förttt til-

lid*



C 3? 3
Iade dem för mycket, få tiltrodde han demnu för litet.

Nu kan ni föreftälla er, hvilket intryckuptäckten af en fådan caraftere, fom er Fäfte-mö är, måfte hafva gjort på honom. Hanfåg,tänkte, hörde och kände ingen ting annat änFynen af en Guddomlighet, fom i en qvinrio»geftait kommit på jorden, at återföra honomfrån fin förakteliga irring. Men vi hafve htifå mycket mer at frugta af honom :
, lom haiisförftånd gör gemenlak fak med hans vilda ni-figa inbillningskraft.

Jag måfte likväl, för at göra er någotbekant med hans fått at älfka, gifva er vidhanden få myéket jag vet om hans tre kär-leks-äfyentyr i’ fin ungdom. Hans förfta kär»lek var i Ryfsland, då han blbtt var elfva årgammal; han blef kär i fjelfva den-gamle Gref-vens ^ * Maitrelfe, i hyars hus hän var. Fö-reftäll er, huru upbloffande denna unga män-nilkans inbillningskraft redan rnafte häfva va»rit, då han i denna värkeligen liderliga qvins-perfon trodde fig finna urbilden til det idealhan gjort fig af Telemachs Nymf, fom hansLärare lät hoftom läfa. Men Ikamligt fÖVfvan»nu detta ideal, då han en gång träffade,hennealtfor* nära Grefveri,. -—‘Hans andrå kärlek ha-de Banquierens i Lyon Brors-dotter til föremål,,hväri qvicka fjäl kom honom pa den tanken,,at han i
. henne hade funnit den ahdra Ninon.,Men han fann fluteligen, at hon blott hääevarit coquette mot honom; och då Luckädehan, hjerteligen efter Tyikland* fö?* at ur G5-,thens eller Wielands Romaner och ur Klop»

BjS
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flocks Cidli fammanfmälta fig et ideal, femän-
»u ej haft fin like. Sådan var han, då haB

kotn til Leipzig, och en Landtpräfts dotter,
fotti länge hade der uppehållit fig' hos en fläg-

.tinge, låfvade honom upfyllandet af alla hans

önlkningar. Men huru jämmerligt blefvo ej

haiis hänryckningar med Ikriande och fkorran-

de diifonancer afbrutne, då han, fedan förfta

veckorna af deras mafkerader voro förbi,, fåg

på en gång äfven denna hans Kloppflocks-hjel-
tinna blott vifa fig fom en konftig Agnefe,
hviiken undet Nunnedoket e.mottog oräkneliga
Lärleksbref, och tufen hemliga kylfar, och

hviiken han omfider öfverrafkade under en flor

förtrolighet med en tjock och rund Student.
Der lågo nu alla hans idealer kullkaftade; ger-
ha hade han nu med famma köld, fom de Be-

lägrade förfvarade fig med Grekifka pelare,
kaftat dem alla öfver Stadsmuren* Lifvet var

honom til en plåga, han drog omkring i verl-
den ifrån et ftälle til et annat altid orolig,
©ch hade gerna mad, egen hand förkortat fit

lif, ojn han ej enligt fit trosfyftem hade hållit

fjelfmord för fynd utan högfta npden.
. Nu, min kärafte Plejtenberg, kan ni tän-

ka, hvad vi kunne vänta af en lådan männifka
i fåjdant fall, om han ej blir förfigtigt be-

^ handlad.. Man har förnuft nog at .infe,. hnru
dåraktigt det vor.e at i fit närvarande :

tilftånd
kunna noppas eller., göra anfpråk på Grefvin-
nans haiyd, men hans inhiUningskraft är ock

nog, vild,;, at föreftälla, fig alt d.etm6jligt, fopi
kan uphöja honom til lika värdighet med hen-
<ne, i fynnerhet fojn hans ungdpms-idéer och

/ hana
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hans bördsrätt i alla hans olycksfall aldrig haf-

va öfvergifvit honom ;' och han nälkas alt mer

och mer til fin manliga' mognad, under den

Öfvertygelfen, at han i henne funnit upfyllan-
det af alla fina idéer.

Var ni derföre få god, at få emottaga
honom, fom en klok Läkare Ikulle emottaga
en högft farligt fjuk männilka. Han gör an-

fpråk på alla edra ädlafte känflor, med alt det

fom förtjänar aktning, medlidande och vänlkap»

TJUGONDEFJERDE BREFVET.

Herz til Fernand,

Rothe är en Förrädare — han Ikiekar mig
ej bilden; — fäg honom ,, at han ej Ikail und-
komma mina händer.

TJUGONDEFEMTE BREFVET.

Plettenbcrg til Rothe,

Jag har nu emottagit eder irrande Rid-

dare, jämte edre Förridare och blåfande Po-

ftillioner, och tilftår at denna fyn har en be-

fynnerlig värkan på mig. Herz är aldeles det

han vill vara, och faft än han fpelar en af de

fvårafte roler på jordklotet, 1’å reprefenterar
han likväl icke det minfta.

Han var blek och mått, då han kom.

Det är luftigt at fe, huru vi omgås med hvar-
B 7 andra.
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aridra. Likfom jag vore den intagne Ridda»
ren, och han I^äftrnannen , har hän gjott miget fortroénde af fin kärlek til min älfkarinnamed en tilförfikt fom fatte mig i beftörtning*i hvilken ni eljeft vet at jag ej få lätt kun-
nat fättas. Han fade tillika, at ni hade en
fvart fjäl j och då jag frågade honom om orfa-
ken, tilftod han för mig, ait ni hade fkolattiifkickä honom min älfkärinnas portrait, menhade ännu ej gjort det. Jag emöttog ifrån
någon annan et paquet til honom, och när
jag vifade honom det, flog han båda händer-
na emot pannan, föll på knä och ropade: o
Rothe! Rothe! huru ofta måfte jag förfyndauiig på dig! Jag ville veta orfaken, och 'han
fade, at han fjelf hade få tilftält alt, at pa-quetet Ikulle honom tijikickas genom hans Com-miffionair i under min adreffe; nu hadehan pl refan förgätit det i och mifstänkt ei*,at hafva velat förhålla det. Jag har i fann ing,min käre Rothe, orfak at vara litet flott öfverdetta ert förfarande emot mig, men i fynner-het öfver den. fam?etsgrannhet, hyar.med niförtegät alt detta för mig. Jag hade icke hjer-ta at taga detta min äUkarinnas portrait ifrånHerz,, emedan jag , fruktade at derigenqm för-vandla hans finnesfvaghet i raferij men likvälgår det mig til hjertat, at henneä bild ikallblifva i främmande och dertil få opålitliga hän-der. Hade ni blott fagt mig detta förut; meahvartil ikulle deifa hemligheter tjena?Våra Trdppar marchera förft den tjugon-de, och då vi i dag hafve den förfte, få tän-£er jag, at det ej vore omöjligt, at ännu ni-

gra
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gra dagar för var refa få fe er** Jag har rcyo
ket at anförtro er til ijiin Ålfkarinna, och be-
höfvér i fanning en fädan man fom ni, at vid
«iin afrefa.muntra mig ^lågoit.

Jag märker, min vän, på.mit hår, at jag
börjar åldras, y Skulle kanflce Stella, när jag
återkommer öch af Fälttågets befvärligheter än*
nu fer äldre ut —■ — kom, ni Ikall blifva mi*
Ängel. Ögonblick gifyas, da et fådant m»r*
ket råder i mit} fjäl, at jag önlkade —

Plettenherg*
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Lauretta Pifanas Leben, 2 delar; 2R:dr24fk.
Le&ure för Fruntimmer; 16 lk,
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24 lk-

Ungdoms-Nöjen, af Schmidt; 20 lk.
Ur.



tlcgluckfeelige (Der)Neapolitaner, oder XeBei
des Seigneur Rofeili } 8

Ungdoms-yran} 2 ik.

V.

Yaiilants (Le)'Refa uti fodra Africå
l7go tii 1783; 36 flc.

Dito åren 1784 och 178?; I R:dr 40 ik
Vicar of Wakefieid, and felect Englifh
40 ik*

Wertherie, 2 delar, 1798? 28
Wolftonecrafts Bref, ikrifne under efl Refa
nom Danmark, Sverige och Norrige
portraii:; 36 Ik.

Werthera Lidande* 24 ik.
Wethenhall Wilkes påminnelfer til et

Fruntimmer; 16 ik.
Wilhelm von IJ. och Fro^en Sophia von

Händelfer; 16 Ik.
Wallenbergs Oft-Indifka refa, eller min Son

fi Gaiejan, 4 delar; 36 ik.

Z.

i^adig eller Ödet, af Voltairej iä ik.
Zaide, Öfterländik Hiftoria, jämte fmärre fa*a«
lade Skrifter, af Kofzebue; 32 ik.

Å.

Ågtenlkap? • Målningar af Jifnger, 2 delar^
1795 — I79S5 40

area

pieces;

ge-
med

ungt

B,



Inches


